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THÔNG BÁO THAY ĐỔI NHÂN SỰ 
CHANGE IN PERSONNEL 

 

Kính gửi: Sở Giao dịch Chứng khoán Hà Nội 

To: Hanoi Stock Exchange 

 

Căn cứ theo Nghị quyết Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2025 số 01/NQ-ĐHĐCĐ 

ký ngày 26/06/2025, Nghị quyết HĐQT số 01/NQ-HĐQT, Nghị quyết HĐQT số 02/NQ-HĐQT, 

Nghị quyết HĐQT số 03/NQ-HĐQT, Nghị quyết HĐQT số 04/NQ-HĐQT, Nghị quyết HĐQT số 

05/NQ-HĐQT, Nghị quyết HĐQT số 06/NQ-HĐQT và Nghị quyết HĐQT số 07/NQ-HĐQT ký 

ngày 26/06/2025, chúng tôi trân trọng thông báo việc thay đổi nhân sự của Công ty Cổ phần May 

mặc Bình Dương như sau: 

Pursuant to the Resolution of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders No. 

01/NQ-ĐHĐCĐ dated June 26, 2025, and the Resolutions of the Board of Directors No. 01/NQ- 

HĐQT, No. 02/NQ-HĐQT, No. 03/NQ-HĐQT, No. 04/NQ-HĐQT, No. 05/NQ-HĐQT, No. 

06/NQ-HĐQT and No. 07/NQ-HĐQT all dated June 26, 2025, we would like to respectfully 

announce the personnel changes of Protrade Garment Joint Stock Company as follows: 

Trường hợp bổ nhiệm/In case of appointment (*): 

1. Ông (bà)/Mr./Ms.: NGUYỄN AN ĐỊNH 

‐ Chức vụ trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization: Chủ tịch Hội đồng quản trị 

nhiệm kỳ 2020 – 2025/ Chairman of the Board of Directors for the 2020 –2025 term 

‐ Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Chủ tịch Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 

2025 – 2030/ Chairman of the Board of Directors for the 2025–2030 term. 

‐ Thời hạn bổ nhiệm/Term: 2025 - 2030 

‐ Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 26/06/2025 

2. Ông (bà)/Mr./Ms.: PHẠM THỊ VƯỢNG 

‐  Chức vụ trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization: Phó Chủ tịch Hội đồng 

quản trị nhiệm kỳ 2020 – 2025/ Vice Chairwoman of the Board of Directors for the 2020 – 

2025 term 

‐ Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Phó Chủ tịch Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 

2025 – 2030/ Vice Chairwoman of the Board of Directors for the 2025–2030 term. 



‐  Thời hạn bổ nhiệm/Term: 2025 - 2030 

‐  Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 26/06/2025 

3. Ông (bà)/Mr./Ms.: PHAN THÀNH ĐỨC 

‐  Chức vụ trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization: Thành viên Hội đồng quản 

trị nhiệm kỳ 2020 - 2025, kiêm tổng Giám đốc và kiêm người đại diện theo pháp luật / 

Member of the Board of Directors for the 2020–2025 term, concurrently General Director 

and Legal Representative 

‐ Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Thành viên Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 

2025 - 2030, kiêm Tổng Giám đốc và kiêm người đại diện theo pháp luật / Member of the 

Board of Directors for the 2020–2025 term, concurrently General Director and Legal 

Representative 

‐  Thời hạn bổ nhiệm/Term: 2025 - 2030 

‐  Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 26/06/2025 

4. Ông (bà)/Mr./Ms.: NGUYỄN XUÂN QUÂN 

‐  Chức vụ trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization: Thành viên Hội đồng quản 

trị nhiệm kỳ 2020 - 2025, kiêm Phó Tổng Giám đốc thường trực/ Member of the Board of 

Directors for the 2020–2025 term, concurrently Permanent Deputy General Director. 

‐ Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Thành viên Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 

2025 - 2030, kiêm Phó Tổng Giám đốc thường trực/ Member of the Board of Directors for 

the 2025–2030 term, concurrently Permanent Deputy General Director. 

‐  Thời hạn bổ nhiệm/Term: 2025 - 2030 

‐  Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 26/06/2025 

5. Ông (bà)/Mr./Ms.: NGUYỄN VĨNH BẢO 

‐ Chức vụ trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization: Thành viên Hội đồng quản 

trị nhiệm kỳ 2020 - 2025/ Member of the Board of Directors for the 2020–2025 term 

‐ Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Thành viên Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 

2025–2030/ Member of the Board of Directors for the 2025–2030 term 

‐ Thời hạn bổ nhiệm/Term: 2025 - 2030 

‐ Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 26/06/2025 

6. Ông (bà)/Mr./Ms.: LÊ TRỌNG NGHĨA 

‐ Chức vụ trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization: Trưởng Ban kiểm soát 

nhiệm kỳ 2020 – 2025/ Head of Supervisor for 2020 – 2025 term. 

‐ Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Trưởng Ban kiểm soát nhiệm kỳ 2025 – 

2030/ Head of Supervisor for 2025 – 2030 term. 

‐ Thời hạn bổ nhiệm/Term: 2025 - 2030 

‐ Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 26/06/2025 

7. Ông (bà)/Mr./Ms.: HỨA TUẤN CƯỜNG 

‐ Chức vụ trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization: Thành viên Ban kiểm soát 

nhiệm kỳ 2020 – 2025/ Member of Supervisor for 2020 – 2025 term 



‐ Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Thành viên Ban kiểm soát nhiệm 2025 – 

2030/ Member of Supervisor for 2025 – 2030 term 

‐ Thời hạn bổ nhiệm/Term: 2025 - 2030 

‐ Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 26/06/2025 

8. Ông (bà)/Mr./Ms.: NGUYỄN THỊ KIM PHƯỢNG 

‐ Chức vụ trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization: Thành viên Ban kiểm soát 

nhiệm kỳ 2020 – 2025/ Member of Supervisor for 2020 – 2025 term 

‐ Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Thành viên Ban kiểm soát nhiệm kỳ 2025 

– 2030/ Member of Supervisor for 2025 – 2030 term 

‐ Thời hạn bổ nhiệm/Term: 2025 - 2030 

‐ Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 26/06/2025 

9. Ông (bà)/Mr./Ms.: LÊ THỊ THANH THỦY 

‐ Chức vụ trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization: Người phụ trách quản trị 

kiêm Thư ký Công ty kiêm Người công bố thông tin nhiệm kỳ 2020 – 2025/ Person in charge 

of Corporate governance, concurrently Company Secretary and Information Disclosure 

Officer of Protrade Garment Joint Stock Company for the 2020 - 2025 

‐ Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Người phụ trách quản trị kiêm Thư ký 

Công ty kiêm Người công bố thông tin nhiệm kỳ 2025 – 2030/ Person in charge of Corporate 

governance, concurrently Company Secretary and Information Disclosure Officer of 

Protrade Garment Joint Stock Company for the 2025–2030 

‐  Thời hạn bổ nhiệm/Term: 2025 - 2030 

‐  Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 26/06/2025 

10. Ông (bà)/Mr./Ms.: NGUYỄN THỊ TRÚC THANH 

‐  Chức vụ trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization: Thành viên Hội đồng quản 

trị nhiệm kỳ 2020 - 2025, kiêm Phó Tổng Giám đốc/ Member of the Board of Directors for 

the 2020–2025 term, concurrently Deputy General Director 

‐  Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Phó Tổng giám đốc nhiệm kỳ 2025-2030/ 

Deputy General Director for the 2020 – 2025. 

‐  Thời hạn bổ nhiệm/Term: 2025 - 2030 

‐  Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 26/06/2025 

11. Ông (bà)/Mr./Ms.: NGUYỄN MINH THÙY 

‐ Chức vụ trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization: Kế toán trưởng nhiệm kỳ 

2020-2025/ Chef Accountant for the 2020–2025 term 

‐ Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Kế toán trưởng nhiệm kỳ 2025-2030/ 

Chef Accountant for the 2025-2030 term. 

‐ Thời hạn bổ nhiệm/Term: 2025 - 2030 

‐ Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 26/06/2025 



Trường hợp miễn nhiệm/từ nhiệm/In case of dismissal/resignation: 

1. Ông (bà)/Mr./Ms.: NGUYỄN THỊ TRÚC THANH 

‐ Không còn đảm nhận chức vụ/Dismissed/Resigned position: Thành viên Hội đồng quản trị 

nhiệm kỳ 2020 - 2025/ Member of the Board of Directors for the 2020–2025 term. 

‐ Lý do miễn nhiệm (nếu có)/Reason (if any): Kết thúc nhiệm kỳ/ End of term. 

‐ Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 26/06/2025 

2. Ông (bà)/Mr./Ms.: NGUYỄN HỒNG ANH 

‐ Không còn đảm nhận chức vụ/Dismissed/Resigned position: Thành viên Hội đồng quản trị 

nhiệm kỳ 2020 - 2025/ Member of the Board of Directors for the 2020–2025 term. 

‐ Lý do miễn nhiệm (nếu có)/Reason (if any): Kết thúc nhiệm kỳ/ End of term. 

‐ Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 26/06/2025 

Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày 27/06/2025 tại 

đường dẫn https://protradegarment.com/Home/InvestorRelation 

This information was published on the company’s website on 27/06/2025, as in the link 

https://protradegarment.com/Home/InvestorRelation 
 

 

Tài liệu đính kèm/Attached documents: 

- Nghị quyết Đại hội đồng cổ đông 

thường niên năm 2025 số 01/NQ- 

ĐHĐCĐ ký ngày 26/06/2025/ Resolution 

of the 2025 Annual General Meeting of 

Shareholders No. 01/NQ-ĐHĐCĐ dated 

June 26, 2025 

- Nghị quyết HĐQT số 01/NQ-ĐHĐCĐ, 

Nghị quyết HĐQT số 02/NQ-ĐHĐCĐ, 

Nghị quyết HĐQT số 03/NQ-ĐHĐCĐ, 

Nghị quyết HĐQT số 04/NQ-HĐQT, 

Nghị quyết HĐQT số 05/NQ-HĐQT, 

Nghị quyết HĐQT số 06/NQ-HĐQT và 

Nghị quyết HĐQT số 07/NQ-HĐQT ký 

ngày 26/06/2025/ Resolutions of the 

Board of Directors No. 01/NQ-ĐHĐCĐ, 

No. 02/NQ-ĐHĐCĐ, No. 03/NQ- 

ĐHĐCĐ, No. 04/NQ-HĐQT, No. 05/NQ- 

HĐQT,  No.  06/NQ-HĐQT  and  No. 
07/NQ-HĐQT all dated June 26, 2025 

Đại diện tổ chức 

Organization representative 

Người đại diện theo pháp luật/Người UQ CBTT 

Legal representative/Person authorized to 

disclose information 

(Ký, ghi rõ họ tên, chức vụ, đóng dấu) 

(Signature, full name, position, and seal) 

 

 

Lê Thị Thanh Thủy 

 

https://protradegarment.com/Home/InvestorRelation
https://protradegarment.com/Home/InvestorRelation
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